Baby: To hold the baby: To shoulder
less responsibility.

His wife runs all affairs and he holds the
baby.

Back:

1-At the back of: Behind.

There is a woman at the back of this crime.

2-Behind his back: During his absence.
She did it behind my back.

3-Turn one’s back upon: Turn away. Do
not help.

He turned his back upon his friend in his
Crisis.

4-With one’s back to the wall: Pressed

tightly.
1 was fighting with my back to the wall.

5-Back and belly: Clothing and food.
Now we are fighting for back and belly.

6-To have on one’s back: To be
burdened with.
I have many responsibilities on my back.

7-To set one’s back up: To make him angry.

It is not good to set her back up.

8-To the backbone: Thoroughly.
Mr. Ramzy is a poet to the backbone.

9-To take a back seat: To humble
oneself.

Although he is a rich man, yet he always
takes a back seat.
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10-To go back on one’s word: 7o break
a promise. .
He usually goes back on his word.

11-Back and forth: To and fro, between
two place.

He travels back and forth to the United
States once a month.

12-Back to square one: Back 1o the
situation at which one had started.

He made a big fortune in oil but gambled it
away and it was back to square one for him.

Bacon: Bring home the bacon: Succeed
in one’s purpose.
He struggled and brought home the bacon.

Bad blood: Unfriendly.
There has been bad blood between these
families for generations.

Bad faith: Dishonest way.
He dealt with me in bad faith for he never
intended to fulfil his obligations.

Bad egg: Evil person.
I’li never trust him. He is a bad egg.

Bad form: Rude, impolite.
I think the way you talked to her was in
bad form.

Bad patch: Difficult time, period of bad
luck.

Samy has hit a bad patch recently so, I had
to lend him some money.

Bag: A bag of bones: A very weak person.

He is very ill. He has become a bag of bones.

Let the cat out of the bag: Reveal a
secrel.

She let the cat out of the bag and told me
the truth.
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Bag and baggage: All one’s possessions.

He travelled and took his bag and baggage.

Bake: Half-baked: Immature.
I can’t accept his half-baked ideas.

Ball of fire: 4 person with great energy.
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He is a clever manager and he is a ball of fire.

To set the ball rolling: To start again.
They were about to leave but Hashim set

the ball rolling when he asked them to stay

a bit longer.

Balance of advantage: Great influence.

The balance of advantage lies with America

as for solving the Middle East crisis.

Bandy words with: Discuss uselessly.
He did nothing but bandy words with him.

Bang one’s head against the wall: 7y ro
something impossible.

You are banging your head against the
wall if you are trying to buy his garden.

Bank upon: Financially depend upon.
He is a bankrupt and you cannot bank
upon him.

Banner: To follow the banner: 7o lend
complete support.

The government follows the banner of the
Prime Minister.

Baptism of fire: Soldier’s first real battle.

As ayoung officer, I had my baptism of
fire in Palestine.

Into the bargain: Aiso.
Having bought the house, he had its
garden into the bargain.

Strike a bargain: Reach an agreement,
come to terms.

They stopped fighting but they could not
strike a bargain as for Jerusalem.

iy Jo 1518 e LB gt s Jandl ST pSOT sy
oy Of gre Gl Loz alizal e S5 fpln, O

‘“K-Mu—’v-*—'l“ui’ 8y all e V_..J»-\ PRt

o ezl Of gy e Joris § 2t (g 033 2
b

Souly b G e Joendt Gy Sl ) Rz
il el g JoAE caS 13 Sl

MQTWY@LM«J):&:J&QLAM
ade Ul

ey RS Wl e 3l s il &1 e 1210
.:-\))').S\

S8 5t (5 Sl o S 35 0 ol 5

i e feam o dl a2 5 e Lol diiall e
L

et 15805 33 e Tooma By 2 e iy G Joms
NEIECEVRO N PN PSP PO PR

19



Bark:

Bark worse than bite: More fear than
danger.

His bark is worse than his bite.

Bark up the wrong tree: Be mistaken,
having a wrong idea.

If you think I did it, then you are barking
up the wrong tree.

Basket

The pick of the basket: The best of all.
They are good men but Mr. Hamza is the
pick of the basket.

Bat, Do not bat an eye: Do not show any
sign of emotion.

When I told him that his wife had been
killed, he did not bat any eye.

Battery: To turn one’s battery against
himself: 7o defear a person using his own
side of view.

The lawyer read the notes written by him
and turned his battery against him.

Bay: To stand at bay: To be ready for
fighting.

They are moving many troops near to our
frontiers and our troops are standing at
bay.

Be a devil: Be brave and go on without
being frightened.

Be a devil and go against your mother’s
wishes.

The to-be: The future.
Nobody can predict the to-be.

Might have beens: Past possibilities.
You did not make any use of your might
have beens.

Be-all: Whole being.
A child is the be-all for his mother.
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Beam: To Kick the beam: 7o be
defeated.

They are completely defeated. They are
kicking the beams now.

Bear with: Be patient.
A teacher must bear with his pupils.

Bear hard upon: Oppose.
As a manager, he bore hard upon them.

Beat black and blue: Beat mercilessly.
He was beating her black and blue.

Beat the air: Strive in vain.
Stop! You are beating the air.

Beat about the bush: Approach a subject
indirectly.

You can come straight to the point without
beating about the bush.

Beauty sleep: Sleep before midnight.
I was enjoying my beauty sleep when the
doorbell was rung,.

Bed: Narrow bed: The grave.
One day, everybody must lie on his
narrow bed.

To be brought to bed: 7o be giving
childbirth.
My wife was brought to bed last night.

To go to bed: To go sleep.
She goes to bed early in the evening.

To take to bed: To become ill.
He took to bed yesterday.

To get out of bed on the wrong side: 7o
be ill-tempered.

I got out of bed on the wrong side
yesterday.

Bed-fellow: Close friend.
Her school brought together many bed-
fellows.
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Between you and me and the bedpost:
In confidence.

What I told you rests between you and me
and the bedpost.

Bed-ridden: Confined to bed.
She has been bed-ridden for a month.

Not a bed of roses: Not pleasant.
Life was not bed of roses when I was a
young man,

Bee:

To have a bee in one’s bonnet: 70 be
mad about something.

Every politician has a bee in his bonnet.

Bee line: Straight path between two places.

He makes a bee line to his house every
evening.

To beg the question: 7o avoid answering
directly.

I asked where she had been but she
managed to beg the question.

To beggar description: Cannot be
described.
Her beauty beggars description.

Beggars can’t be chooses:
People who are asking for help should not
decide the kind of help they are given.

To begin with: In the first place.
To begin with, I don’t want money.

To begin the world: To begin a new
career.
It is hard to begin the world at forty.

Beginning of the end: First warning
Signs.
Heart trouble is the beginning of the end.

Behind: Fall behind: Don’t keep up with.
When the brave go to the battle, the
cowards fall behind.
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Behind the scenes: In private.
She was playing her game behind the
scene.

Behind time: Late.
He is usually behind time.

Behind the times: Antiguated.
This machine is behind times.

Behind someone’s back: Secretly.
She criticised her friend behind her back.

Behind bars: /n prison.
He spent five years behind bars.

Believe one’s eyes (ears): Accept as true.
I could not believe my eyes when he came
towards me.

Bell: To sound clear as a bell: 7o be very
clear.
This fact sounds clear as a bell.

Below: Below one’s breath: Talking in a
very low voice.
He was talking below his breath.

Below par: Not quite well, under the
usual standard.

I haven’t been able to do much work
today. I have been fecling a bit below par.

Below the belt: Unfair.
Dismissing him because of his illness was
a blow below the belt.

Benefit of doubt: When the guilt is not
clearly proved.

The court gave him the benefit of doubt
and set him free.

The best:
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The government has put her best foot forward delialt

in the field of education and industry.
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To have the best: To win in an argument.
Ahmed Deedat had the best in all his
debates.

To make the best of things: To be contented.

Although he lost all his money, he had to
make the best of things and accept a minor
job.

Between:

Between the cup and the lip: Between
success and failure.

There are many hardships between hope
and realty.

Betwixt and between: Half and half.

They divided the money betwixt and between.

Between the devil and the deep blue
sea: Between two difficulties.

Where can you go? The enemy is in front
and the sea is at the back of you. You are
between the devil and the deep blue sea.

Between wind and water: A7 a vulnerable
critical point.
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We attacked them between wind and water.

Beyond:
Beyond measure: Immeasurable.
Their success is beyond measure.

The back of beyond: The remotest corner
of the world.

He went to the back of beyond in search
of his lost love.

Beyond belief: Unbelievable, incredible.
His behaviour is outrageous, some of the
things he has done in beyond belief.

Beyond the pale: No acceptable in polite
society.

Yaser’s behaviour at dinner last night was
beyond the pale.
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Bide one’s time: Wait for a suitable
opportunity to do something.

We have decided not to start the match
now. We shall bide our time until the
weather conditions are right.

Bill: Clean bill of health: Without disease.
For the last five years, [ have been enjoying
a clean bill of health.

Bird:
Little bird: Unnamed informant.
The little bird told me this news.

Old bird: A wary person. You can’t fool
that old bird.

Birds of a feather: People of one kind.
Birds of a feather flock together.

Bird in hand: Undoubted.
Your salary is a bird in hand.

The bird has flown: When someone has
escaped.

When he brought the food for his prisoner,
he found that the bird had flown.

To kill two birds with one stone: To gain
two ends at once.

He is trying to kill two birds with one
stone.

Bird’s eye view: General study or
reading.

They had a bird’s eye view on the
problems of education.

Black-market: [llegitimate trade.
He was found guilty of black-marketing.

Black sheep: A disreputable member of a

group.
He is the black sheep in the family.

Blaze of publicity: Great prominence.
Gamal Abdul-Naser was given a blaze of
publicity in Egypt.
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Blood:

Flesh and blood: Human nature.

Flesh and blood cannot bear such pain and
torture.

His blood is up: He is very angry.
His blood is up.

Blood out of stone: Extracting pity from
the pitiless.

You can’t expect him to pity you because
you can’t get blood out of stone.

In cold blood: Mercilessly.
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They killed women and children in cold blood. iy

Blue blood: of high birth.
He is a man of blue blood.

Fresh blood: New young members.
Our football team needs fresh blood.

Runs in the blood: [nhAerited.
Playing music runs in his blood.

Blood and iron: Using all sources of force.
Hitler mastered Germany through blood and

iron.

To blow one’s own trumpet: 7o praise
oneself.
You shouldn’t blow your own trumpet.

To sail in the same boat: 7o have the
same fate.
We are friends sailing in the same boat.

Boil: To boil over: To become very angry.

Seeing the soldiers, the mob boiled over.

To boil down: To be reduced to.
The whole speech can be boiled down to
one point that there will be more taxes.

To keep the pot boiling: 7o earn living.
It is very difficult for him to keep his pot
boiling.
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Boit from the blue: Unexpected complete
surprise.

The defeat of the Arabs in the 1967 war
was a bolt from the blue for them.

Bone of contention: Cause of quarrel.
Jerusalem is the bone of contention
between the Arabs and the Israelis.

To pick a bone with someone: 7o
dispute.
I have no bone to pick with you.

To make no bones about: Not fo hesitate.
Hizbullah made no bones about going to
war against Israel.

To make old bones: 7o live long.
He is seventy years old. He has made old
bones.

To feel in one’s bones: 7o be quite sure.
I feel your words in my bones. I am sure
you have told me the truth.

To take a leaf out of someone’s book: 7o
learn something from him.

Fouad Serag Al-Deen took a leaf from Al-
Nahhas’s book.

To be in the good books: 7o be a
Sfavourite.

A clever pupil is always in the good books
of his teacher.

To be in the bad books: To be in
disfavour.

A lazy pupil is always in the bad books of
his teacher.

To bring to beok: To punish.
The dishonest clerk was brought to the
book.

The boat (shoe) is on the other leg:
Reverse is the truth. The situation is
changed.
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You didn’t tell us the truth. The boat is on
the other leg. The Israelis haven’t won the
October War. They have been defeated.

To have one’s heart in one’s boats: 7o
be in terror.

When I opened the door, she had her heart
in her boats.

To be given the boat: To be neglected or
dismissed.

After the second world war, Churchill was
given the boat.

To be born under the lucky star: 7o be
lucky by birth.

She is very lucky. It seems that she was
born under the lucky star.

To be born with a silver spoon in one’s
mouth: To be born in a very rich family.
Serag Al-Deen Pasha was born with a
silver spoon in his mouth.

Bosom friend: Fast friend.
Salem is my bosom friend.

Over a bottle: While drinking.
They came to this agreement over a bottle.

To be brought up on the bottle: Not 1o be
fed by his mother during his babyhood.

As his mother’s died when he was four
months old, he was brought up on the bottle.

Out of pounds: Out of limits.
This five star hotel is out of pounds for
poor people.

To have two strings in one’s bow: More
than one resource.

He is a government employee and a clerk in a
shop. Thus, he keeps two strings in his bow.

To draw the long bow: To exaggerate.
He is a poet and he is always drawing the
long bow.
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To blow one’s brain: Kill someone. ol iy el 3t Gl e iy ol I Glhay
He blew out the thief’s brain.

To cudgel one’s brain: To think hard. sl Moo sontd U85 555 s a2 Jt 0 555 35 5 ity
Let us cudgel our brains to find a way out Alaall
of this dilemma.

Brain sauce: [ntelligence. S S eyl anly s e S ASIUY
His head is full of brain sauce.

Bread and butter: Essential things oo iy Judly Ol IS 2 e Lmadd a1 LIl
required for life. Al §)5 el LIl e Jpeadt o
Everybody struggles for his bread and

butter.

To know which side one’s bread is o i SO 4855 Gl ey wmdaae g ol Gy
buttered: To know one’s interest. Lgodaan 0,55 ool Gy
She knows which side her bread is

buttered.

Butter on both sides: Easy gains in more  yay el 23V iuly 25 0} 1 e L oo 25T o 3 0l
than one way. Aol JS e ash 3 0L a8 e
He is very rich and runs a large shop. He

gains butter on both sides.

To take bread out of one’s mouth: 7o o s B Ol sl ]t e 35 01 0500 pased e abay
deprive a man of his living. Dy e
He is trying to take bread out of my mouth.

To break bread: To dine with. JsY ame el gl st 2T pasid e pladadl sl
I broke bread with him four years ago. el i f de s e
To break a fly on the wheel: 7o give ) T VT I e 3l el o sy
more punishment than necessary. J ey g Wl sde J S 5 gneS U] AE Y EL)
You don’t need a main-frame computer to PRV AV
solve this problem. That is like breaking a

fly on the wheel.

To break the ice: To get over one’s shyness. GV ESRUNDUP] SN CR WP Ve S B VR P
Her smile broke the ice. LS P VER N
To break one’s neck: 7o kill. asde e G of ol e lize By (el

He wanted to break his enemy’s neck.

To break off with others: To sever fora 3] o /i |5 lprs e ohid 2 2o 0 2V oo e whady
long time. L b
He had broken off with her before going

to France.
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To make a clear breast of a secret: To
confess a hidden sin.

He made a clear breast of his crimes to the
police.

To breathe one’s last: To die.
My brother breathed his last on Jan. 14,
1974.

To drop a brick: 7o commit an
indiscretion.

Take care while you are talking to him for
fear of dropping a brick.

Bring home: Convince.
I could not bring this matter home to her.

Bring into play: Be operative.
New methods in teaching foreign
languages are brought into play nowadays.

Bring about: Cause to happen.
Hard work brought about a break in his
health.

Bring to mind: Recall, remember, remind.
His words brought to mind what my father
had told me before.

Brush up: Renew your knowledge.
Let me brush up your memory. She was
our neighbour in Tanta.

Brush away: Neglect, leave aside.
He brushed away all his duties and fled.

Prick the bubble: See the futility of
something.
Death pricks the bubble of life.

Kick the bucket: Die.
Everybody must kick the bucket one-day.

To nip in the bud: To destroy in the
beginning.
He managed to nip the evil in the bud.
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A bull in a china shop: A ruthless person
or nation.

In the Middle East, Israel is like a bull in a
china shop for launching war in every
direction.

To take the bull by the horn: 7o face a
difficulty bravely and boldly.

It is better for us to take the bull by the
horn instead of running away from it.

To burn the candle at both ends: To
waste time, effort and money uselessly.
He is burning the candle at both ends.

To burn the midnight eil: 7o work night
and day, to work hard.
She is burning the midnight oil for exams
are held after ten days.

By and by: Slowly, by stages.
By and by, we can build a new house.
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